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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΗΜΕΙΟΥ «Ι/A»  

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων / Συμβούλιο 

Θέμα: Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το ευρωπαϊκό σύμφωνο για 
τους ωκεανούς 

- Έγκριση 
 

1. Στις 5 Ιουνίου 2025 η Επιτροπή παρουσίασε ανακοίνωση με θέμα «Το ευρωπαϊκό σύμφωνο 

για τους ωκεανούς» (9876/25). Έπειτα από μια πρώτη ανταλλαγή απόψεων στις 

11 Ιουλίου 2025 στην Ομάδα «Θαλάσσια θέματα» (Ολοκληρωμένη θαλάσσια πολιτική), η 

Προεδρία ετοίμασε στις 17 Ιουλίου 2025 σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου σχετικά με 

το ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους ωκεανούς. 

2. Το σχέδιο συμπερασμάτων εξετάστηκε από την Ομάδα «Θαλάσσια θέματα» (Ολοκληρωμένη 

θαλάσσια πολιτική) στις 24 Ιουλίου, 19 Σεπτεμβρίου, 16 Οκτωβρίου και 14 Νοεμβρίου 2025. 

3. Έχει επιτευχθεί κατ’ αρχήν συμφωνία επί του σχεδίου κειμένου σε επίπεδο ομάδας. 
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4. Καλείται, συνεπώς, η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων: 

– να επιβεβαιώσει τη συμφωνία επί του κειμένου του σχεδίου συμπερασμάτων του 

Συμβουλίου σχετικά με το ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους ωκεανούς, ως έχει στο 

παράρτημα του παρόντος σημειώματος, και 

– να εισηγηθεί στο Συμβούλιο να εγκρίνει το σχέδιο συμπερασμάτων ως σημείο «Α» 

προσεχούς συνόδου του. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου σχετικά με το ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους 

ωκεανούς 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ: 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 19ης Νοεμβρίου 2019, για τους ωκεανούς και τις 

θάλασσες, 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2020, με τίτλο «Βιοποικιλότητα – η 

ανάγκη για επείγουσα δράση», 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 26ης Μαΐου 2021, για μια βιώσιμη γαλάζια 

οικονομία: υγεία, γνώση, ευημερία, κοινωνική δικαιοσύνη, 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2022, σχετικά με τις νέες στρατηγικές 

κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για την υδατοκαλλιέργεια, 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2022, σχετικά με τη διεθνή 

διακυβέρνηση των ωκεανών για ασφαλείς, προστατευμένους, καθαρούς, υγιείς και βιώσιμα 

διαχειριζόμενους ωκεανούς και θάλασσες, 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 2023, σχετικά με την αναθεωρημένη 

στρατηγική της ΕΕ για την ασφάλεια στη θάλασσα (EUMSS) και το σχέδιο δράσης της, 

– τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 20ής Μαρτίου 2025, 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την COP30, της 21ης Οκτωβρίου 2025, 

– τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 2025, σχετικά με μια ευρωπαϊκή 

στρατηγική για την ανθεκτικότητα των υδάτων, 
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1. ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με το ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους 

ωκεανούς, της 5ης Ιουνίου 2025, και την παρουσίαση αυτής από την Επιτροπή κατά την 

τρίτη διάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών για τους ωκεανούς, με σκοπό να προαχθεί ο ηγετικός 

ρόλος της ΕΕ και των κρατών μελών της στη διακυβέρνηση των ωκεανών, ως πρωταρχική 

στρατηγική πρωτοβουλία για την ενίσχυση της διακυβέρνησης των ωκεανών από την ΕΕ και 

τη διασφάλιση της μακροπρόθεσμης υγείας, βιωσιμότητας και ανθεκτικότητας των 

θαλάσσιων υδάτων υπό την κυριαρχία και τη δικαιοδοσία των κρατών μελών, η οποία 

απορρέει από το διεθνές δίκαιο, ιδίως τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 

Θάλασσας (UNCLOS)· και ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία ενός συνεκτικού και ολοκληρωμένου 

πλαισίου της ΕΕ όσον αφορά τις πολιτικές για τους ωκεανούς, το οποίο θα επιτυγχάνει 

περιβαλλοντικούς, κοινωνικούς και οικονομικούς στόχους, δεν θα περιλαμβάνει άσκοπες 

πολύπλοκες κανονιστικές ρυθμίσεις που εμποδίζουν τις καινοτομίες και τις δυνατότητες 

προσαρμογής στις μεταβαλλόμενες συνθήκες, τη συνοχή και τον αποτελεσματικό συντονισμό 

μεταξύ των υφιστάμενων πολιτικών και νομικών πλαισίων, και θα προωθεί τη συνεργασία 

μεταξύ κρατών μελών και περιφερειών· ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι το σύμφωνο για τους 

ωκεανούς θα πρέπει να λειτουργεί ως στρατηγικό και καθοδηγητικό πλαίσιο, η υλοποίηση 

του οποίου θα πρέπει να σέβεται τις αρμοδιότητες και τα εθνικά πλαίσια των κρατών μελών· 
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I. ΕΝΑ ΕΝΙΣΧΥΜΕΝΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΔΙΑΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

2. ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ την πρόθεση της Επιτροπής να προτείνει μια «πράξη για τους ωκεανούς» και 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τον κεντρικό ρόλο του θαλάσσιου χωροταξικού σχεδιασμού (ΘΧΣ) ως του 

πλέον καθοριστικού στρατηγικού μέσου για την ολοκλήρωση διαφόρων θαλάσσιων 

δραστηριοτήτων και τον συντονισμό τους με την προστασία και τη διατήρηση του 

περιβάλλοντος, καθώς εφαρμόζει οικοσυστημική προσέγγιση και λειτουργεί ως εργαλείο για 

την ενσωμάτωση και την επιχειρησιακή υλοποίηση των στόχων του συμφώνου για τους 

ωκεανούς· ΖΗΤΕΙ ενισχυμένη διασυνοριακή συνεργασία και περιφερειακή θαλάσσια 

συνεργασία, ιδίως μέσω συμβάσεων περιφερειακών θαλασσών και στρατηγικών για τις 

θαλάσσιες λεκάνες, με αύξηση του συντονισμού και της διατομεακής συνεργασίας σε εθνικό 

επίπεδο και ιδιαίτερη προσοχή να δίνεται στη Βαλτική, τη Βόρεια και τη Μεσόγειο Θάλασσα, 

τον Εύξεινο Πόντο, τον Ατλαντικό και την Αρκτική, αναγνωρίζοντας τη σημασία της 

συνεργασίας και σε άλλες θαλάσσιες λεκάνες, κατά περίπτωση· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι τα κράτη μέλη 

διατηρούν την ευθύνη και την αρμοδιότητα για τον χωροταξικό σχεδιασμό εντός των 

θαλάσσιων υδάτων τους και ότι η επικουρικότητα θα πρέπει να τηρείται στο έπακρο· ΚΑΛΕΙ 

την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν με τον καλύτερο δυνατό τρόπο τα 

υφιστάμενα χρηματοδοτικά μέσα της ΕΕ για τη στήριξη της περιφερειακής συνεργασίας με 

στόχο την υλοποίηση του ΘΧΣ· ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι η Επιτροπή προτίθεται να προτείνει 

αναθεώρηση της οδηγίας για τον θαλάσσιο χωροταξικό σχεδιασμό (οδηγία για τον ΘΧΣ) και 

της οδηγίας-πλαισίου για τη θαλάσσια στρατηγική (ΟΠΘΣ)· ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι στόχος 

των αναθεωρήσεων αυτών θα πρέπει να είναι η ενίσχυση της συνοχής και της απλούστευσης, 

ιδίως με τον εξορθολογισμό των κύκλων της ΟΠΘΣ, ώστε να διευκολύνεται η συντονισμένη 

εφαρμογή από τα κράτη μέλη, με πλήρη σεβασμό της επικουρικότητας και των αρμοδιοτήτων 

των κρατών μελών· 
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3. ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ την πρόθεση της Επιτροπής να ενισχύσει το πλαίσιο διακυβέρνησης μέσω του 

συμφώνου για τους ωκεανούς, και ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη σημασία της βελτίωσης της 

ενοποίησης, του συντονισμού και της καλύτερης ευθυγράμμισης της οδηγίας για τον ΘΧΣ, 

της ΟΠΘΣ, του κανονισμού για την αποκατάσταση της φύσης, της οδηγίας για τους 

οικοτόπους1, της οδηγίας για τα πτηνά2 και της κοινής αλιευτικής πολιτικής (ΚΑΠ), καθώς 

και άλλων σχετικών πολιτικών της ΕΕ για τη θάλασσα και τη ναυτιλία, σύμφωνα με το 

διεθνές δίκαιο, ιδίως την UNCLOS· ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η ενοποίηση αυτή θα πρέπει 

επίσης να λαμβάνει υπόψη τις χερσαίες πιέσεις και τη σημασία της εφαρμογής μιας 

προσέγγισης «από την πηγή έως τη θάλασσα» σύμφωνα με τις διατάξεις της οδηγίας-

πλαισίου για τα ύδατα· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι θα πρέπει να λαμβάνει περαιτέρω υπόψη σχετικές 

πτυχές απτόμενες της παράκτιας ανθεκτικότητας, καθώς και τη συνοχή με άλλα διεθνή μέσα, 

και να αντικατοπτρίζει την ιδιαίτερη κατάσταση των εξόχως απόκεντρων περιοχών της ΕΕ· 

ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος και η πολυπλοκότητα για τα κράτη 

μέλη, τους πολίτες και τις εταιρείες, και να αποφευχθεί η αλληλεπικάλυψη των απαιτήσεων 

υποβολής στοιχείων· 

4. ΛΑΜΒΑΝΕΙ ΥΠΟ ΣΗΜΕΙΩΣΗ τα στοιχεία της πρότασης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για το 

επόμενο Πολυετές Δημοσιονομικό Πλαίσιο τα οποία σχετίζονται με το ευρωπαϊκό σύμφωνο 

για τους ωκεανούς· ΤΟΝΙΖΕΙ δε τη σημασία της εξασφάλισης επαρκούς στήριξης για την 

υλοποίηση του συμφώνου για τους ωκεανούς, μέσω της αποτελεσματικής χρήσης των 

υφιστάμενων χρηματοδοτικών μέσων της ΕΕ και με κινητοποίηση ιδιωτικών επενδύσεων· 

  

                                                 

1 92/43/ΕΟΚ 
2 2009/147/ΕΚ 
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II. ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΒΙΩΣΙΜΟΤΗΤΑ ΤΩΝ 

ΩΚΕΑΝΩΝ 

5. ΕΞΑΚΟΛΟΥΘΕΙ να ανησυχεί βαθύτατα για την παγκόσμια κατάσταση έκτακτης ανάγκης 

στην οποία έχουν περιέλθει οι ωκεανοί· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η προστασία και η αποκατάσταση της 

υγείας των ωκεανών, η οποία αποτελεί το θεμέλιο κάθε χρήσης των πόρων τους, θα πρέπει να 

παραμείνει μία από τις βασικές μελλοντικές επιδιώξεις στο πλαίσιο του συμφώνου για τους 

ωκεανούς· ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι το θαλάσσιο περιβάλλον αντιμετωπίζει κλιμακούμενες 

απειλές λόγω της ρύπανσης, της υπερεκμετάλλευσης των πόρων, των επιπτώσεων των 

ανθρώπινων δραστηριοτήτων στις θάλασσές μας και της κλιματικής αλλαγής, θέτοντας έτσι 

σε κίνδυνο τα μέσα διαβίωσης, την πολιτιστική κληρονομιά και την οικονομική ευημερία των 

παράκτιων κοινοτήτων, τη βιοποικιλότητα και τον κεντρικό ρόλο των θαλάσσιων 

οικοσυστημάτων στην επίτευξη του στόχου του περιορισμού της ανόδου της θερμοκρασίας 

σε 1,5 °C· 

6. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ την ουσιαστική σημασία μιας ολιστικής προσέγγισης όσον αφορά τη 

διακυβέρνηση των ωκεανών για την προστασία, τη διατήρηση, την αποκατάσταση και τη 

βιώσιμη χρήση και διαχείριση των ωκεανών και των οικοσυστημάτων τους, των θαλασσών 

και των θαλάσσιων πόρων, καθώς και για την ανάληψη αποφασιστικής και επείγουσας 

δράσης, αυξάνοντας τις ενέργειες για την επιτάχυνση της εφαρμογής του παγκόσμιου 

πλαισίου για τη βιοποικιλότητα Κουνμίνγκ-Μόντρεαλ (KMGBF), συμπεριλαμβανομένων 

των στόχων 2 και 3, και της στρατηγικής της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 2030 

όσον αφορά την αποτελεσματική προστασία τουλάχιστον του 30 % των ωκεανών μας, 

συμπεριλαμβανομένου του στόχου των κρατών μελών της ΕΕ να προστατεύεται αυστηρά έως 

το 2030 τουλάχιστον το ένα τρίτο των προστατευόμενων περιοχών —δηλαδή το 10 % των 

θαλάσσιων εκτάσεων των κρατών μελών—, όλων των στόχων του ΣΒΑ 14 και άλλων 

αλληλένδετων σχετικών με τους ωκεανούς στόχων της Ατζέντας των Ηνωμένων Εθνών 2030 

για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη, καθώς και της πλήρους και αποτελεσματικής εφαρμογής της 

συμφωνίας στο πλαίσιο της UNCLOS για τη διατήρηση και τη βιώσιμη χρήση της θαλάσσιας 

βιοποικιλότητας σε περιοχές πέραν της εθνικής δικαιοδοσίας (συμφωνία BBNJ), τόσο 

διεθνώς όσο και από την Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της· ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ ότι ένα 

συνεκτικό δίκτυο οικολογικά αντιπροσωπευτικών, καλά συνδεδεμένων και υπό 

αποτελεσματική διαχείριση προστατευόμενων θαλάσσιων περιοχών (ΠΘΠ) καθώς και άλλα 

εργαλεία διαχείρισης και αποτελεσματικά μέτρα διατήρησης με βάση την έκταση 

διαδραματίζουν καίριο ρόλο στην προστασία και την αποκατάσταση της βιοποικιλότητας, 

των οικοσυστημάτων και των τροφικών δικτύων, στηρίζοντας τις παράκτιες κοινότητες και 

τους αλιείς βοηθώντας στην ανοικοδόμηση και τη διατήρηση της θαλάσσιας ζωής, σύμφωνα 

με τα σχετικά μέσα της ΕΕ· 
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7. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η απώλεια της θαλάσσιας βιοποικιλότητας οφείλεται στις ανθρώπινες 

δραστηριότητες και τις συνέπειές τους, συμπεριλαμβανομένης της κλιματικής αλλαγής· 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η διακυβέρνηση των ωκεανών συνδέεται στενά με τους στόχους της 

ΚΑΠ· και ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της αξιολόγησης και της αναθεώρησης του κανονισμού για 

την ΚΑΠ, λαμβανομένων υπόψη των περιβαλλοντικών, κοινωνικών και οικονομικών 

επιπτώσεών της· ΤΟΝΙΖΕΙ την επείγουσα ανάγκη να αντιστραφεί η απώλεια θαλάσσιας 

βιοποικιλότητας και να επιτευχθεί καλή περιβαλλοντική κατάσταση του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος για τα θαλάσσια ύδατα όλων των κρατών μελών μέσω μιας επιστημονικά 

τεκμηριωμένης, οικοσυστημικής και βασιζόμενης στον σωρευτικό αντίκτυπο προσέγγισης· 

ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ δε την προγραμματισμένη αναθεώρηση της ΟΠΘΣ για την αποσαφήνιση των 

στόχων της, περιλαμβανομένης της βελτιωμένης ενσωμάτωσης της κλιματικής αλλαγής· 

επιπλέον, ΖΗΤΕΙ ΕΠΙΤΑΚΤΙΚΑ να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στην επιτάχυνση της προόδου 

προς την πλήρη επίτευξη των περιβαλλοντικών στόχων της και στη διασφάλιση της 

απλούστευσης της εφαρμογής και της μείωσης του διοικητικού φόρτου —ιδίως όσον αφορά 

την υποβολή στοιχείων και τη διαχείριση δεδομένων— χωρίς να διακυβεύονται ούτε ο 

στόχος της οδηγίας, ούτε η προστασία και αποκατάσταση του θαλάσσιου περιβάλλοντος, 

ούτε η βιώσιμη διαχείριση των θαλάσσιων πόρων· ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ δε την ανάγκη 

ενοποίησης της ΟΠΘΣ και των πλαισίων της ΕΕ για το περιβάλλον, τη γεωργία και την 

αλιεία· ΖΗΤΕΙ επίσης να βελτιωθεί η συνοχή μεταξύ της ΟΠΘΣ και της οδηγίας για τον 

ΘΧΣ, με παράλληλη εφαρμογή μιας οικοσυστημικής προσέγγισης· 

  



  

 

15807/25    9 

 GIP.B LIMITE EL 
 

8. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι ένα πλαίσιο διακυβέρνησης των ωκεανών θα πρέπει να θεμελιώνεται στις 

ακόλουθες βασικές αρχές: την αρχή της προφύλαξης· μια προσέγγιση «από την πηγή έως τη 

θάλασσα» που θα αντιμετωπίζει τη ρύπανση σε κάθε στάδιο του υδρολογικού κύκλου, από 

τις πηγές στην ενδοχώρα ως τον ανοικτό ωκεανό· μια επιστημονικά τεκμηριωμένη 

προσέγγιση στη χάραξη πολιτικής που θα ενσωματώνει τις βέλτιστες διαθέσιμες γνώσεις και 

τα δεδομένα παρακολούθησης· μια οικοσυστημική προσέγγιση που θα αναγνωρίζει τα υγιή 

θαλάσσια οικοσυστήματα ως προϋπόθεση και βάση για τη βιώσιμη χρήση της θάλασσας και 

τις πολύπλοκες αλληλεξαρτήσεις εντός του θαλάσσιου περιβάλλοντος, και θα δίνει 

προτεραιότητα στην ολιστική, ολοκληρωμένη διαχείριση· και την αρχή «ο ρυπαίνων 

πληρώνει»· 

III. ΤΟΝΩΣΗ ΤΗΣ ΒΙΩΣΙΜΗΣ ΓΑΛΑΖΙΑΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΜΕ ΣΤΟΧΟ ΤΗΝ 

ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΤΗΣ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 

9. ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ ότι το σύμφωνο για τους ωκεανούς θα πρέπει να ενθαρρύνει και να προωθεί 

μια βιώσιμη γαλάζια οικονομία με έμφαση στην ψηφιοποίηση και την αναγεννητική 

καινοτομία σύμφωνα με τους στόχους της ΕΕ για κλιματική ουδετερότητα και αποκατάσταση 

της φύσης μέσω της απανθρακοποίησης και της ενίσχυσης της έρευνας, της καινοτομίας και 

των επενδύσεων· 
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10. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τη σημασία της ευρωπαϊκής ναυτιλιακής βιομηχανίας, του κλάδου 

της ναυπηγικής, των θαλάσσιων μεταφορών και των θαλάσσιων οδών για την 

ανταγωνιστικότητα, τη στρατηγική αυτονομία και την ασφάλεια της ΕΕ σε έναν πιο 

ανταγωνιστικό κόσμο· και ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την εμπειρογνωμοσύνη της ναυτιλίας, 

των ναυπηγείων και των παρόχων τεχνολογίας της Ευρώπης· ΖΗΤΕΙ μια ολοκληρωμένη 

βιομηχανική ναυτιλιακή στρατηγική για την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας των 

ευρωπαϊκών ναυτιλιακών κλάδων, με έμφαση στην απανθρακοποίηση, την ψηφιοποίηση, 

την καινοτομία, την έξυπνη εξειδίκευση, τις επενδύσεις στην έρευνα, τις αξιοπρεπείς θέσεις 

εργασίας, την ανάπτυξη δεξιοτήτων, τη βελτίωση της πρόσβασης των ευρωπαϊκών 

ναυτιλιακών νεοφυών επιχειρήσεων και ΜΜΕ σε επιχειρηματικά κεφάλαια, και τις εταιρικές 

σχέσεις που θα ηγηθούν της μετάβασης σε βιώσιμες πρακτικές και μεγαλύτερη 

ανταγωνιστικότητα· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να ενισχυθεί η ελκυστικότητα των 

θαλάσσιων και ναυτιλιακών επαγγελμάτων με την επιφύλαξη των εφαρμοστέων διεθνών 

κανόνων· και ΠΑΡΑΜΕΝΕΙ προσηλωμένο στην προώθηση παγκόσμιων μέτρων για τη 

ναυτιλία στον Διεθνή Ναυτιλιακό Οργανισμό και στη Διεθνή Οργάνωση Εργασίας με σκοπό 

τη διασφάλιση ίσων όρων ανταγωνισμού σε παγκόσμιο επίπεδο· 

11. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τον στρατηγικό ρόλο των ευρωπαϊκών λιμένων στο παγκόσμιο 

εμπόριο και τη στρατιωτική κινητικότητα· ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ ότι δύνανται να 

αποτελέσουν κέντρα απανθρακοποίησης, κυκλικότητας και καινοτομίας· ΖΗΤΕΙ μια νέα 

λιμενική στρατηγική της ΕΕ για τη μετατροπή των λιμένων σε κόμβους οικονομικής, 

κοινωνικής και περιβαλλοντικής βιωσιμότητας, την προώθηση υποδομών για μη 

στρατιωτικούς και στρατιωτικούς σκοπούς και την ενίσχυση των ενεργειακών και 

βιομηχανικών συνεργατικών σχηματισμών που στηρίζουν την πράσινη μετάβαση και 

ενισχύουν τη συνολική ανταγωνιστικότητα· 
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12. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τον καίριο ρόλο της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας για τον 

επισιτιστικό εφοδιασμό και την επισιτιστική ασφάλεια της ΕΕ και για τη διασφάλιση των 

μέσων διαβίωσης των εμπλεκόμενων κοινοτήτων· ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη να βελτιωθούν η 

ανταγωνιστικότητα και η ανθεκτικότητα των Ευρωπαίων παραγωγών προϊόντων αλιείας και 

υδατοκαλλιέργειας, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης του εκσυγχρονισμού και της 

απανθρακοποίησης του αλιευτικού στόλου, σε συνδυασμό με τον μετασχηματισμό προς μια 

πιο βιώσιμη αλιεία και υδατοκαλλιέργεια και ένα απλούστερο νομικό πλαίσιο· 

IV. ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΚΑΙ ΕΝΔΥΝΑΜΩΣΗ ΤΩΝ ΠΑΡΑΚΤΙΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΝΗΣΙΩΝ 

13. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι υπάρχει εγγενής σύνδεση μεταξύ ανθεκτικών παράκτιων κοινοτήτων 

και υγιών ωκεανών· ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ ότι η κοινωνικοπολιτιστική και οικονομική 

βιωσιμότητα των παράκτιων και των νησιωτικών κοινοτήτων και η βιωσιμότητα των 

θαλάσσιων δραστηριοτήτων εξαρτώνται από την υγεία και την εύρυθμη λειτουργία των 

ωκεανών και των θαλασσών, καθώς και από τη βιώσιμη διαχείριση των ανθρώπινων 

δραστηριοτήτων αλλά και τη στήριξη της προσαρμογής στις επιπτώσεις της κλιματικής 

αλλαγής, όπως η άνοδος της στάθμης των θαλασσών, η διάβρωση των ακτών και η αύξηση 

των ακραίων καιρικών φαινομένων· ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ την ανάγκη να προληφθούν ή να 

ελαχιστοποιηθούν οι πιέσεις στους ωκεανούς και τις θάλασσές μας, συμπεριλαμβανομένων 

της κλιματικής αλλαγής και όλων των ειδών ρύπανσης, και να στηριχθεί η διαφοροποίηση 

των οικονομικών τομέων που εξαρτώνται από τη βιώσιμη γαλάζια οικονομία, στοιχεία που 

θα πρέπει να αποτελούν κορυφαίες προτεραιότητες για το ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους 

ωκεανούς· ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ, στο πλαίσιο αυτό, την αυξημένη στήριξη για τις προσπάθειες 

προσαρμογής των παράκτιων και των νησιωτικών κοινοτήτων στο πλαίσιο της ανακοίνωσης 

για τα νησιά και τις παράκτιες κοινότητες την οποία έχει εξαγγείλει η Επιτροπή· ΤΟΝΙΖΕΙ 

ότι ο συντονισμός μεταξύ περιφερειακού, εθνικού και τοπικού επιπέδου θα πρέπει να 

ενισχυθεί και να συμπεριληφθεί στις διαδικασίες λήψης αποφάσεων, και τονίζει τη σημασία 

της εφαρμογής μιας οικοσυστημικής προσέγγισης· και ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η βιώσιμη 

αλιεία και υδατοκαλλιέργεια και οι θαλάσσιες μεταφορές διαδραματίζουν ουσιαστικό ρόλο 

στον παγκόσμιο εφοδιασμό τροφίμων και, μαζί με τον τουρισμό και την υπεράκτια ενέργεια, 

μεταξύ άλλων τομέων, συμβάλλουν σε σημαντικό βαθμό στην οικονομία των παράκτιων 

κοινοτήτων· 
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14. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της επικείμενης ευρωπαϊκής στρατηγικής για τον βιώσιμο τουρισμό, 

η οποία θα πρέπει να στηρίζει τους παράκτιους και νησιωτικούς προορισμούς στη βελτίωση 

των οικείων πλαισίων συντονισμού, επιμερισμένης διακυβέρνησης και παρακολούθησης, 

καθώς και της ικανότητάς τους να προσαρμόζονται στις νέες προκλήσεις, διασφαλίζοντας 

ότι η τουριστική ανάπτυξη ευθυγραμμίζεται με ευρύτερους στόχους περιβαλλοντικής 

βιωσιμότητας· 

15. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστούν η απόδοση ιδιαίτερης προσοχής 

και η παροχή κατάλληλης στήριξης στις εξόχως απόκεντρες περιοχές και τις συνδεδεμένες 

υπερπόντιες χώρες και εδάφη της ΕΕ, που έχουν πραγματική στρατηγική και οικονομική 

σημασία για την ΕΕ, προκειμένου να αντιμετωπιστεί η γεωγραφική τους απομόνωση και να 

καλυφθούν οι κοινωνικές, οικονομικές, οικολογικές, ενεργειακές και επισιτιστικές ανάγκες 

τους· 

V. Ο ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟΣ ΡΟΛΟΣ ΤΗΣ ΩΚΕΑΝΙΑΣ ΕΡΕΥΝΑΣ, ΤΩΝ ΓΝΩΣΕΩΝ ΓΙΑ 

ΤΟΥΣ ΩΚΕΑΝΟΥΣ, ΤΟΥ ΩΚΕΑΝΟΓΡΑΦΙΚΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΔΕΞΙΟΤΗΤΩΝ ΓΙΑ ΤΗ ΓΑΛΑΖΙΑ ΚΑΙΝΟΤΟΜΙΑ 

16. ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ την πρωτοβουλία για την παρατήρηση των ωκεανών· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η άρτια 

γνώση για τους ωκεανούς, τα τυποποιημένα θαλάσσια δεδομένα και η ενισχυμένη συλλογή 

και παρακολούθηση δεδομένων είναι απαραίτητα για την αποτελεσματική διακυβέρνηση των 

ωκεανών, την ασφάλεια της ναυσιπλοΐας, την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και τη 

βιώσιμη χρήση των θαλάσσιων πόρων· ΖΗΤΕΙ ενισχυμένα πλαίσια διαχείρισης δεδομένων, 

αυξημένη διατομεακή και διασυνοριακή συνεργασία όσον αφορά την ωκεάνια έρευνα, 

μεταξύ άλλων σε σχέση με τις πιέσεις που ασκούνται στους ωκεανούς και την 

παρακολούθησή τους, την ανταλλαγή γνώσεων, καθώς και την κατάρτιση —

περιλαμβανομένων της επανειδίκευσης και της αναβάθμισης δεξιοτήτων— του εργατικού 

δυναμικού σε σχετικούς με τη θάλασσα τομείς· και ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να 

αναληφθεί δράση με βάση τις γνώσεις για τους ωκεανούς, να αξιοποιηθούν τα υφιστάμενα 

εργαλεία για τη διακυβέρνηση των δεδομένων που αφορούν τους ωκεανούς, μεταξύ άλλων 

στο επίπεδο των συμβάσεων περιφερειακών θαλασσών, και να ενισχυθεί η σύνδεση μεταξύ 

επιστήμης και πολιτικής, μεταξύ άλλων μέσω της ανάπτυξης της ευρωπαϊκής πλατφόρμας 

Digital Twin Ocean· 
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17. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να υποστηριχθούν η έρευνα, η καινοτομία και τα 

ανοικτά δεδομένα για την καλύτερη κατανόηση, προστασία και αποκατάσταση των ωκεανών 

και των θαλασσών, της κατάστασης, της δυναμικής και των οικοσυστημάτων τους, ώστε να 

είναι δυνατή η μετασχηματιστική δράση και η παραγωγή γαλάζιας καινοτομίας· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι 

είναι σημαντικό να ενισχυθεί ο ωκεανογραφικός γραμματισμός, καθώς και η συμμετοχή των 

πολιτών και των νέων στη χάραξη πολιτικής· 

VI. Η ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΚΑΙ Η ΑΜΥΝΑ ΣΤΗ ΘΑΛΑΣΣΑ ΩΣ ΒΑΣΙΚΗ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ 

18. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ τη στρατηγική της ΕΕ για την ασφάλεια στη θάλασσα ως το γενικό πλαίσιο 

διευκόλυνσης μέσω του οποίου η ΕΕ και τα κράτη μέλη της αναλαμβάνουν δράση για να 

διαφυλάξουν τα συμφέροντά τους στη θάλασσα και να προστατεύσουν τους πολίτες, τις αξίες 

και την οικονομία τους μέσω ενωσιακών ή εθνικών πολιτικών, προωθώντας παράλληλα τους 

διεθνείς κανόνες και την πλήρη συμμόρφωση με το διεθνές δίκαιο, ιδίως την UNCLOS· 

19. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της ενισχύουν τον ρόλο τους ως παγκόσμιου 

παρόχου ασφάλειας στη θάλασσα σύμφωνα με την Κοινή Πολιτική Ασφάλειας και Άμυνας 

(ΚΠΑΑ) και άλλα μέσα που συμβάλλουν στην ασφάλεια και την προστασία των πλοίων και 

των ναυτικών και στη διατήρηση των παγκόσμιων αλυσίδων εφοδιασμού σε περιοχές όπως η 

Ερυθρά Θάλασσα, ο Κόλπος της Γουινέας, το Κέρας της Αφρικής και ο Εύξεινος Πόντος· 
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20. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τους κινδύνους που εγκυμονούν τα σκάφη που δεν πληρούν τα πρότυπα 

και ο «σκιώδης στόλος» για την ΕΕ και τα κράτη μέλη της, καθώς και για άλλους που 

εξαρτώνται από τις θάλασσες και τους ωκεανούς του πλανήτη, συμπεριλαμβανομένων των 

απειλών για το θαλάσσιο περιβάλλον, την ασφάλεια και την προστασία στη θάλασσα, τις 

κρίσιμες υποδομές, το διεθνές ναυτικό δίκαιο και τα διεθνή ναυτικά πρότυπα· 

ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ ότι ο σκιώδης στόλος υπονομεύει τη μακροχρόνια διεθνή κανονιστική 

ρύθμιση της ναυτιλίας, η οποία έχει θεσπιστεί για τη διατήρηση των θαλάσσιων και πλωτών 

μεταφορών σε ολόκληρο τον κόσμο, μεταξύ άλλων στην Αρκτική, τον Ατλαντικό Ωκεανό και 

τη Μαύρη, τη Βόρεια, τη Βαλτική και τη Μεσόγειο Θάλασσα· ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη, την 

Επιτροπή και την Ύπατη Εκπρόσωπο να διευκολύνουν τη στοχευμένη και συντονισμένη 

αντίδραση στις απειλές που θέτει ο σκιώδης στόλος, εντός του πεδίου των αντίστοιχων 

αρμοδιοτήτων τους· 

21. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να συνεχίσει η ΕΕ να στηρίζει τις ναυτικές της επιχειρήσεις 

στο πλαίσιο της ΚΠΑΑ με έμφαση στην επίγνωση της κατάστασης στη θάλασσα, μεταξύ 

άλλων μέσω των συστημάτων ανταλλαγής πληροφοριών που έχουν αναπτυχθεί από τον 

Ευρωπαϊκό Οργανισμό για την Ασφάλεια στη Θάλασσα· ΤΟΝΙΖΕΙ επιπλέον ότι είναι 

επείγουσα ανάγκη να ενισχυθεί η ανθεκτικότητα των κρίσιμων θαλάσσιων υποδομών της ΕΕ 

και των κρατών μελών της, τόσο πάνω όσο και κάτω από την επιφάνεια της θάλασσας, 

συμπεριλαμβανομένων των υποβρύχιων καλωδίων και αγωγών, καθώς και να αυξηθούν οι 

προσπάθειες για την αντιμετώπιση ζητημάτων κυβερνοασφάλειας και άλλων σχετικών 

υβριδικών απειλών στον θαλάσσιο τομέα σε ενωσιακό, περιφερειακό και εθνικό επίπεδο· 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι οι μη εκραγέντες εκρηκτικοί μηχανισμοί, συμπεριλαμβανομένων των 

χημικών πυρομαχικών, συνιστούν κίνδυνο για τα θαλάσσια οικοσυστήματα και τις θαλάσσιες 

υποδομές, και ΕΝΘΑΡΡΥΝΕΙ τη διεθνή συνεργασία για την αποτελεσματική αντιμετώπιση 

αυτών των προκλήσεων· ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ το σχέδιο της Επιτροπής για την εκπόνηση 

συντονισμένης στρατηγικής για την απομάκρυνση των μη εκραγέντων εκρηκτικών 

μηχανισμών· 
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22. ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ την κοινή ανακοίνωση σχετικά με το σχέδιο δράσης για την ασφάλεια των 

καλωδίων και ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να λάβουν επειγόντως αποτελεσματικά μέτρα και να 

συνεργαστούν μεταξύ τους, με την Επιτροπή, την Ύπατη Εκπρόσωπο και άλλους σχετικούς 

φορείς, όπως το ΝΑΤΟ, με πλήρη σεβασμό των συμφωνημένων κατευθυντήριων αρχών της 

διαφάνειας, της αμοιβαιότητας και της συμμετοχικότητας, καθώς και της αυτονομίας λήψης 

αποφάσεων της ΕΕ και του ΝΑΤΟ, με την επιφύλαξη του ειδικού χαρακτήρα της πολιτικής 

ασφάλειας και άμυνας ορισμένων κρατών μελών και λαμβανομένων παράλληλα υπόψη των 

συμφερόντων ασφάλειας και άμυνας όλων των κρατών μελών· ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ τον ρόλο των 

αρμόδιων εθνικών αρχών που ασκούν καθήκοντα ακτοφυλακής και άλλα σχετικά καθήκοντα 

ζωτικής σημασίας για τη συμβολή στην ασφάλεια στη θάλασσα· ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι είναι 

σημαντικό να ενισχυθεί η διατομεακή ανταλλαγή πληροφοριών στον θαλάσσιο τομέα σε 

ενωσιακό, περιφερειακό και εθνικό επίπεδο· 

VII. ΔΙΕΘΝΗΣ ΔΙΑΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΩΝ ΩΚΕΑΝΩΝ ΚΑΙ ΕΝΙΣΧΥΜΕΝΗ ΩΚΕΑΝΙΑ 

ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΑ 

23. ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ ότι, όπως επισημαίνεται στο ψήφισμα A/RES/79/144 των Ηνωμένων 

Εθνών, της 12ης Δεκεμβρίου 2024, η σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για το δίκαιο της 

θάλασσας (UNCLOS) καθορίζει το νομικό πλαίσιο εντός του οποίου θα πρέπει να 

διεξάγονται όλες οι δραστηριότητες στον ωκεανό και τις θάλασσες· ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ότι 

η διεθνής δέσμευση μέσω ισχυρής πολυμερούς προσέγγισης βάσει κανόνων είναι ζωτικής 

σημασίας για την επίτευξη ουσιαστικών αποτελεσμάτων όσον αφορά τη βελτίωση της 

διεθνούς διακυβέρνησης των ωκεανών· 
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24. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ το ψήφισμα A/RES/61/295 των Ηνωμένων Εθνών, της 13ης Σεπτεμβρίου 

2007, για την έγκριση της Διακήρυξης για τα Δικαιώματα των Αυτοχθόνων Λαών· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τον σημαντικό ρόλο που διαδραματίζουν οι αυτόχθονες λαοί ως κάτοχοι 

αυτόχθονης γνώσης για τα θαλάσσια οικοσυστήματα· ΠΑΡΑΜΕΝΕΙ προσηλωμένο, κατά τη 

λήψη μέτρων για τη διατήρηση και τη βιώσιμη χρήση, στη στήριξη και την προώθηση της 

συμμετοχής και της ενεργού ανάμιξης των αυτοχθόνων λαών και των τοπικών κοινοτήτων 

και στη συνεργασία μαζί τους· 

25. ΠΑΡΑΜΕΝΕΙ προσηλωμένο στη διεθνή δέσμευση να συμμετέχει στις παγκόσμιες 

προσπάθειες για την προστασία των ωκεανών και των θαλασσών, να συνεργάζεται με 

διεθνείς εταίρους και περιφερειακές οργανώσεις διαχείρισης της αλιείας, καθώς και με τις 

συμβάσεις περιφερειακών θαλασσών και τα σχέδια δράσης και τις στρατηγικές τους αλλά και 

με συμφωνίες σύμπραξης βιώσιμης αλιείας (ΣΣΒΑ) για την αντιμετώπιση παγκόσμιων 

προκλήσεων, όπως η θαλάσσια ρύπανση, η εξάντληση των αλιευτικών αποθεμάτων και η 

απώλεια της θαλάσσιας βιοποικιλότητας, μεταξύ άλλων με αποτελεσματικούς ελέγχους και 

επιθεωρήσεις, ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών, εναρμόνιση των προτύπων, διασφάλιση 

ισόρροπης διαχείρισης των αλιευτικών αποθεμάτων και προώθηση συνεργειών για την 

επίτευξη του ΣΒΑ 14 και των σχετικών με τους ωκεανούς στόχων της Ατζέντας 2030 των 

Ηνωμένων Εθνών για τη βιώσιμη ανάπτυξη και των διεθνών συμφωνιών για τη διατήρηση 

των ωκεανών· ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ το μοναδικό και ευάλωτο θαλάσσιο περιβάλλον της Αρκτικής 

και παραμένει προσηλωμένο στη στήριξη του Αρκτικού Συμβουλίου στο έργο του για την 

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος· 
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26. ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη θέση μηδενικής ανοχής της ΕΕ έναντι της παράνομης, αδήλωτης 

και ανεξέλεγκτης (ΠΑΑ) αλιείας· ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ, στο πλαίσιο αυτό, τους διαλόγους για την 

ΠΛΑ αλιεία με τρίτες χώρες και το «σύστημα καρτών» της ΕΕ· ΖΗΤΕΙ να ενισχυθεί η 

διεθνής και πολυμερής συνεργασία και να διασφαλιστεί η διαφάνεια ως προς τις 

ιδιοκτησιακές δομές των αλιευτικών σκαφών· ΖΗΤΕΙ μια νέα στρατηγική και φιλόδοξη 

προσέγγιση στην εξωτερική δράση της ΕΕ όσον αφορά την παγκόσμια διακυβέρνηση της 

αλιείας και τη βιώσιμη διαχείριση των ωκεανών και των θαλάσσιων πόρων τους, μεταξύ 

άλλων με μια νέα γενιά ΣΣΒΑ· 

27. ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ την επικείμενη έναρξη ισχύος της συμφωνίας BBNJ· ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη 

δέσμευσή του να ενθαρρύνει και να στηρίξει την περαιτέρω επικύρωση και την πλήρη και 

αποτελεσματική εφαρμογή της συμφωνίας BBNJ· 

28. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για την επιτυχία και τα αποτελέσματα της τρίτης διάσκεψης 

των Ηνωμένων Εθνών για τους ωκεανούς, καθώς και του ψηφίσματος A/RES/79/314 του 

ΟΗΕ, της 30ής Ιουνίου 2025, με το οποίο προσυπογράφεται η διακήρυξη με τίτλο «Our 

ocean, our future: united for urgent action» (Οι ωκεανοί μας, το μέλλον μας: ενωμένοι για 

επείγουσα δράση) που εγκρίθηκε από τη διάσκεψη και με την οποία ζητείται φιλόδοξη δράση 

για την προστασία, τη διατήρηση, τη βιώσιμη χρήση και την αποκατάσταση των ωκεανών και 

των οικοσυστημάτων τους· ΖΗΤΕΙ την πλήρη εφαρμογή του και ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τον 

κατάλογο των εθελοντικών δεσμεύσεων που έχουν αναληφθεί από την ΕΕ και τα κράτη μέλη 

της εν προκειμένω· ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ το «Μήνυμα αφύπνισης της Νίκαιας για μια φιλόδοξη 

συνθήκη για τα πλαστικά» που εκπέμφθηκε κατά την τρίτη διάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών 

για τους ωκεανούς, και ΖΗΤΕΙ να συνεχιστούν οι διαπραγματεύσεις και η προβολή για την 

ανάπτυξη και την έγκριση μιας διεθνούς νομικά δεσμευτικής συμφωνίας για τον τερματισμό 

της ρύπανσης από πλαστικά, μεταξύ άλλων στο θαλάσσιο περιβάλλον, μέσω μιας 

προσέγγισης που θα περιλαμβάνει ολόκληρο τον κύκλο ζωής· 
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29. ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ το σημαντικό έργο των κρατών μελών της ΕΕ στο πλαίσιο της Διεθνούς 

Αρχής των Θαλάσσιων Βυθών με σκοπό τη θέσπιση στέρεου ρυθμιστικού καθεστώτος για 

ενδεχόμενες μελλοντικές εξορύξεις ανοικτής θαλάσσης, βασιζόμενου στην αρχή της 

προφύλαξης καθώς και στα υψηλότερα περιβαλλοντικά πρότυπα και σε επαρκείς 

επιστημονικές γνώσεις, ώστε οι δραστηριότητες αυτές να μην έχουν επιβλαβείς επιπτώσεις 

στο θαλάσσιο περιβάλλον της περιοχής, όπως ορίζεται στην UNCLOS· 

30. ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ τις προθέσεις που καθορίζονται στο ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους ωκεανούς 

όσον αφορά την ενίσχυση της διεθνούς διακυβέρνησης των ωκεανών και των μέσων και 

στόχων της στρατηγικής ωκεάνιας διπλωματίας της ΕΕ. 
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